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Entre los grandes químicos que pro- ,- Duran «.- -duxo la-teórica de Le Fevre , uno d£ los e\n\af n „ T „ "'^
h'z0 huestr0

mas aplicados fue CÍ.nstoval Glaser Bo- 2°„ - ,exP £-!e*"i«. Sus pro-
ticario de Luis el Grande , que, le suce- lo necesario™" \u25a0 s, 1"I"l*'s"'ab-n l°a<>
dio en su empleo. Este no cultivaba es- constanc' ' rí «

",i"'"'13 ¡"«a á su
ta ciencia , sino con. la mira,, de perfec- WfeJJ»*¡olJ s!reza ,e procuraron una
clonar- la. fW;„, ¡0, que era limi. Á , d¡-.<:ono.'* ¡*•*i-'*•-<«•
t.ar•a demasiado. Los contemporáneos de perienciaT-j""? '°S ,ePitió K"i" Us elt-
Piracelso, quisieron . usaría para perfec- f„(„ ¿ °'. ,'' 1 las rectificó casi
cionar las arces y principalmente el u» ' T'''^0 j' F0Ced" de este
de la vidriería., Es ciem/que el co. 1° enl, 7 ° ** **"'á Cr!sta,«

«ocimiento del vidrio es de una anti- SEL* c? \u25a0
\u25a0 5 "" m"cha' mas P«"

güedad muy remota , bien ,„,* J i bre eí'mof'j 2 '"' dE **U'A S0'&fabricarle es un, invención „ que «Ibl nf„ Ü?" f.v!drk> > b'>****
se-les debe a los Romanos, y. la his-

m™ »» P™ J'Mkri^M.o,, entre
•orla nos muestra que tuvoprincipo' n.fse'haH „ T MÍ° *en tiempo'de Tiberio. Despues ¿ u ¡¿ ""^ ,Se hablaí>a """-"-o *» aquel.-em¡t-
«ovación de las letras procuraron algu- *!!I r'*'P'/' M mi,mo1 '"nos .filósofos el indagar sus principios- rfT ¿'t' 0,' y deSeÓ Pene,rar «*algunos escribieron sobre-los hofnillof'ni £TÍ? 52*5 ?""• en Haml'-SO.
cesarlos para hacer el" vidrio: pero u„ Zx ¿Tl?t, mercader, como-
ílorentin llamado Ái,« tomó i suca' ' "'A-1 Z° pe<i"**°* *******gp,el. tratar de* todas las oper cionei ST^t?*^ c0,l<":id** £l m°i"

"»n?c«.rias..p,ra. hacerle. Juntó S" 2" f* k
heClí0

' ""P6 ' » bl"e el
enervaciones en .: un- libro in,¡ ld' Í1KÚ0"**&•*t» •»*«****<«< P««,
«"«•"ít/S, que i'„„-, Je „ a «W «aba,os , en los que adelantó
poco mérodo y falta de lengu™ le hiao n K" '*'E* £l \u25a0£5sfor'- de'
no poco..honor. -- - 6 S ° iir'""1 fot medio de una preparación

,,Xí,.lectura de esta obra i„sp!ró e, co,"tame :-** >a "orina .,- sin embar.
conocimiento de la importancia dé,., ? Se hab,a P*0""^ d ocultar
arte , en lo ,ue ¡e hizo f.T , o

«l secreto á XoacM.
m c • . z ramoso el filo- i?....-. * £' r \u25a0 \u25a0 \u25a0.»rofo. s,g Ule„tt. jMa - , ¡.n '°- Es« fosforo „ene unos efectos muy
gesteen f< „ lmif¡os ie l6 "a™^ «,TOsos:: es :-muy;' luminoso:- q„ar,dL
»b« de él. mas que se dedicó a U P^^fP» se \u25a0nflama i y esta ¡kkii
«•flfcÍ! , cuyo estudio le i„piró '1 « mas a,rd'e"«

T
V= '* de,la maJera,

¡ftl* Quínxic,, que. en E'iS ""\u25a0 SUt" h?* 1 "P™"1 de ':™.
6» a hacerse u „ sabio proftsor.E El c Li . -""SH! qUe ia de los ray°s

'^
i" Saxon.ia ..íe nombró pó si aÚí" í ' S°' ' ""T^", C0" " l",«Ww

!^yífáK3 empleo de D rector t 2 "*"amslSa"la<>«*«> < y asi otros-'us fricas de vidrios. El E«5 i e&Ct0S 'u<'"e n0, n0/ uñemos 1 í enu- -B-andembourg se ,
e |Í,| ffde »«ar Hoy.se.. le di, el nombre de fós . f

«ey oe bue- Se cr£e qus mur¡ó £lis()&
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De los deftctcS::M--l"-T°°*"P'- ÍS"°-
\u25a0 rainrta* \u25a0:'\u25a0''

í77°- Je >6-gó\ No se le ha. tenido
lM an°„ 1

eóiro, pues es cierto que
P or 8 'V .„„ vagos , sino como un

SUSP"demassgacid 8adé.i„d'u i„ia,.que

d? A„ a'erSera. Sin embargo es

t able que sus descubrimientos man,-

unsugeto bastante hábil., y que

ZSZdi J deU,rnan,pulac,on.. r->

Sin embargo no son tantos ios ma-
los poetas por falta de disposición na-
tura!., como .ío - son los que son tales
por falta de estudio.-- Hay no pocos, que
no obstante de haber recibido de la na-
turaleza un-ingenió vivo", fantasía fe-
liz y de mas disposiciones , no estu-

dian para ser buenos , y se conten-

tan con ser malos. Esta es la cau-
sa ' porque no' llejáh muchos sitio i la
mediaría ; y muchos por el contrario,'
creyendo haber llegado ya á la cima
del parnaso , se ven en un montezueld
habitado si' de- no pocos ; pero abso-

lui.menté fuera de la jurisdicción de
Apolo. Asi -de Jlos 'unos como de los
otros'es muy giandé la multitud. Con
saber rimar qu-airo versos, con escribir
un millón de coplas, y hacer de repen-
te sobre qualquler asunto quatro déci-
mas-; ya les' parece, que no necesitan 1

nada pata . hombieaisé" 'con Garcilaso,
el.Petrarca" -y'-oitós^ las reglas del ar.'

«e se tienen por -frioleras. Sabiendo ha-;

cer qualquieta üná porción de -versos-
tueiios , mancos ó cojos , y pudicndó
hacer un enredó, cotí muletas de pasos^
de aquí'y allá .escriben Comediásy
Tragedias , á trompón , sin procurar íes-'

tudiat la naturaleza, ni-.saber el man-'
do, que en tales composiciones tiene la

filosofía. En las demás ai tes es buena

la medianía-, y suele merecer alaban-
zas ¡pero eri la- poesía-rio Vale i pués^
como: dice Horaciói ,

El autor del Diálogo de la corrupción,
de la Eloqüencia dice: mediocre/ poetas

vemo ncvit- , Unos pauci. Ahora :^ no

queriendo decorarlas buenas reglas, 1t«|- ,
tar y observar los buenos actores , y
saber tomar y dexar con conocimiento, ;

qué es lo que los tales practican , se si-

gue que viendo el Público que son
tantos los medianos y tan pocos los hue-

sos , y <jue nodexan de dac cada d,a

Mediocrihus esse poetts
Non DA ','non '"'homiiei:", non cóncesiert

'\u25a0-.-:•\u25a0 eolümnat.

Pernos ahora a considerar la según-

da especie de 4***>. ,#e »0f '
de Jp, sftS9 ,rs>„,,eca,do.^-Ja
poética. E„a WMMi» A* M^'Len t,e :s e.peues, a «b»d,

i
, ..-

turaleza - del poro «luí» . -O del ma-
gosto. L, primera se descubren-en aque-

líos que quiere,, ser poetas advrus mu.

sis, lio ,s sin la dispus.uun S*mg«
tenu de la-nam-ale*» .pata ,ste. estudio,-

fau.ndoles.-U :»«»,'-, fergo-.e.-wgínKV
que se requieren:., feo! poeus contri)

la voluntad -de Dios, como se d,ce re-

gulannente,jamas pojrán subir al parnaso,
por mas que estuJien ; y de aqu, es

que querienio esciibir poemas , y ot«as-

varias composiciones,,.se hacen ridículos,-

siguienJoseiá estO;el,*acerse la poesía des.

preciable y ridicula, Verdaderamente ape-,
ñas se podrá halíar-fcculiad en -que se.

juzguen tantos perfecto* nuestros- como
tn la poeiii; de. lo; que proviene .el
ver salir cada d'ia tantas insulsas,, ne.i

cias y, despreciables composiciones, que
tacen suíali las prensas con-sus. dislates,
sii-viendo' de diversión á los no instruidos^
de mofa á lok- literatos y . de verdad
¿tro sentimiento i los veidaderos
amantes del honor, de la patria. .Es-

las piezas ademas de envilecer el mé-

lítode.la poesía , sirven de deshonora!
fueblo en que se publican -,.; porque qué
lonor puede» dalla jamas una porción
de poeusiros i Desengañémonos , Ínterin
so hay un» bellísima, disposición natu.

tal, aquel Dms i» neiis ,. que decia Ovi-
dio, es tan en vas» el querer llegar í
atr buco poe»j l«BB .»», suido » «»
fesen cantor



-tantas
\u25a0 obras ,- d*é- las' *qa< \u25a0*- ******-

car poquísima n$/MM**\ suele .deducir,

y deduce en efecto- q-úe es poco apre-

ciable todo el- pfodtietó \u25a0 del par-

naso. : *
-.-\u25a0-\u25a0\u25a0

Ciertamente qti*. el Vulgo- bo. tiene

razón en -argüir -de -estemóJc- | porque
siempre son'debid'ás alabanzas a los que

las merecen , y que uri solo poeta '-er-

célente compensa la desventura de mil,

que no lo son.Los que quieran ser poe-
tas estudien los preceptos-, lean-, imi-
ten, observen , y'asi podrí-ser su vía-
os -feliz. Gareilasos-,--Villegas »' Aígen-
soias'. Quevedos , Lop':s ,\u25a0 Ercillás, Leo--
nes y otros excelentes poetas tiene Es-
paña ; un Petrarca , un Taro , un Dan-
te,-un-Ariosto , ün Ch-abrerai im Zapí y
otros famosos- la Italia ; un; -Boi-leau^
Un POntáiotí , un CórneiHé , úk Racine-,
y Otros, no pocos la Francia ¡¡ un Ca-
moes Portugal ; un Horacio , un &&**
gilioj an Ovidio, un -Cátalo , un" Mar*
cial un -Terencío, y un millar- en fin
Roma ; finalmente un Homero un Pin-
daro-yuívAnacreonte un ' Aristofa-aes- % y
otros no « pocos les presenta : la-Grecia-,
sin contar otros j-leanlos coii cuidado»
observen, sus bellezas y pensamientos;
procuren- imitarlos, que de esta^-suer*
te será facir eternizar su nombre,-y ha-
cer algo mas aprecíable la poesía.

-En quamo-'al mal gusto son b'en
palpables -las faltas. El uso de los equi-
voquillos ridiculos ¿ de las alusiones
continuadas de las antítesis frías, para-
nomásias necias : los Acrósticos insípi-
dos y la locución fria é hinchada:
el vomitar decimas-á qualquiera friolera,
escribir versos dedicados á vagatelas, y
andar haciendo friolentas por todas par-
tes , ; quánto no baxa del mérito á la
poesía S Tienelos el vulgo por hazme
reír', como graciosos de Comedía, ¡os
mismos que los celebran , los desprecian
«o su interior; y todo cede en descré-
dito del arte

Sepan sin embargo los que asi pien-
san , que no juzgan con justicia. Por-
que un orador use de su etoqüencia

•pari persuadir el vicio ,y :an Mediío
por falla' desconocimientos :rríate' á -sus
enfe-mos v no poe eso., iriá dé ser nula
la Eloqüencia ni la Medicina. Tingad
entendido que la poesía es un arte nosolo -de- mucho adorno , sino también
de mucha .utilidad, -v-Que (,„ buen
poeta es capaz -de -daü-igfdfu á-'sUpama v á toda- la Nación en: que
escribe. i, inri

El Mariscal de Ancre sé quejó de que
Mn de Luines ,* * que ocupaba Un quartí
eñ él Litubre encima del suyo , le hacía
demasiado ruido , y quiso que- fuera á oU
vir á otra parte, Mr.--de Luine- ofendidade esto , procura que pierda la vidaeí
Mariscal y su muge ri
\u25a0\u25a0\u25a0 Concini, un Noiario de Fió-
rencía y marido de Leonor Galigai , bj¿
jas de un ensamblador dé la misma Ciu-

dad cenia tal superioridad sobre el es-
píritu de Miria de Midicis, de la que
su-ínuger era hermana de leche, que re-
glaba á su voluntad sus afjJones, sus
odios y aun- sus deseos. Envino H*-n-
fíque IV.- quiso: precisar á su muger se-parase de si á Concini, que por los ma-
los consejos-que-la' diba , indisponía U
familia Real. L-s instancias que el Mo-
narca hacia á -María , no-'servia.! sino de
aumentar su Inclinación por el Fioren-
tin*, \u25a0 al-que ge le proporcionaban tQ-ios'
los-días-nuevos medios de desazonar la*
Reyna contra el Rey , él qué tuvo tan-
ta paciencia , que no quiso usar de su au-
toridad para echar este peligroso italia-
no -que -ya se intitulaba el Margues de
Ancre. "¡ *\u25a0 'ó:íl'í< ? • - **-

De este gran Bey privó á~ la Francia
una .roano \u25a0parricida i 'Maria "de Mídícis
fue declarada Regente dVl Keyno duran-
te la menor edad de Luis XÍÍI. y Con-
cini se vio dueño del Estado. Le hizo
la Reyna Mariscal de Francia , yn saber
io que-era =ún exércíro , y Min'stro sin
tener conocimiento de las leyes de! Rry.
no. Los honores y las dignidades le hu
cieron insolente , efecto ordinario en aque-
llos que de un baso nacimiento se ele*



Estos Guerreros ua célebres tuvie-
ron ambos calidades singulares , con las;
que es casi imposible dexar de vence*v

Ambos gozaídn. en el mayor grado ..l-t
estimacion. y familiaridad , de sus Sobe-,

ranos. Ambos, fueron absolutos en las-
operaciones militares ¡ y sin ser -perju-
dicados, en sus proyectos ni por b¿a*>
uncía en, la Coc_te ni, por .los -capcicto-

cipes y los Duques con alnvez. El des-.

cántenlo reunió contra el todos los Gran-
des del Estado; pero el favor de la Rcy-

aa le puso á cubierto de sus intenciones,

T así por esfuerzos que hicieron no pu-

dieron abatirle. Lo maravilloso fue que

«te hombre resistió las mas violentas- in-

tenciones de sus enemigos,.y le arrui-

né un hombre que parecía incapaz deja

menor empresa. Este «ra Carlos Alberto

de Luines, cabulero del Condado dé Avi-

zor. , que se grangeó la estimación de Luis

XOÍ. por dirigir la caza de \u25a0 Urracas. El

Mariscal de Ancre por, tener uní he,

xhura suya, le proporcionó-el gobierno
díi Arnboise y una habitación en Loubre

encima de la suya ; pero buscando los

-medios de proporcionarse un amigo , no-
le sirvió sino para adquirirse un enemir
so. Alberto de Luines,en-lugar de ser
agradecido á su bienhechor, no hacia si-

no incomodarlo en su trabajo e i ate r-

rumpirle el sueño con el ruido que <otj-.

tinu a dame me le .hacia. El Mariscal se
quijo á él muchas veces j per.o inutilmen"
te, y al fin le am¿uazó que le echaría de

su acosamiento. Alberto de Luines ofen-
dido de esta amenaza, resolvió vengar-
se del Mariscal. Para conseguirlo prin-
cipió dicíendole al Rey que cónp esta-

ba entregado á la diversión de la .c.aza
de Urracas s teniendo ya mas de diez y
seis años, y por lo consiguiente capá-z
de reynav por sí solo y que así debía
sacudir el yugo que su madre y Con.-
eini le imponían. El joven Monarca que
estaña ya disgustado de !a..sev.eridad. can
que la Regente y el Ministro le tuca?,

fean , le pareció favorable este consejo , y
manifestó que estaba dispuesto á seguir-
le. Luines viendo que le escuchó favo-
rablemente la primera vez ., se lo repitió

ialgunas otras: y si ¿n consiguió que Luis
XÍÍI. se determinase á manda* quitar U
vida al Mariscal de Ancre. -Vitrt-.- ca-
pitán de Guardias se encargó-de esta cruel
extcucíon - la que consiguió de un. pis-
toletazo en el palacio de Loubre*

Inmediatamente se. .le quitó, también..la.

guardia ala ReynaRegente, y se U t
«*vo. presa en su quarto, hasta que se Udesterró á Blo'is. Se enterró el cuerpo

del Mariscal de Ancre baxo del atrio de
San Germán, y el populacho le desen.
terró , y le arrastro por Uscalles, y auo
«e dixo que se hallo un .hombre tan fe-
roz que le an;ancó el corazai**- y se. .le
comió. La naturaleza produce en todos
los países gentes inhumanas, ' ,

to mas vergonzoso para la human'u
dad fue que paso este furor desde el po-
pulacho k Us gentes de distinción , .qu-*»
quisieron. tener pacte:, en este horible tra-

tamíento-. Se envió una. orden avl Parla,
mento para condenar la memoria del M.*,-
riscal, y para juzgar á su muger j que
todo su delito era ser favorita de la Rey»
na. Se la preguntó ; de qué .hechizo, se
había valido para encantar, á la Reynaí
esta muger indignada de pregunta tan-fus-
ta de tazón respondió: n mt sortilegio h*
sido el que las almas fuertes tienen so
bre las almas débiles u hoy en el dia sa
admira esta respuesta , y entonees-se mi-
ró como efecto de la desvergüenza. La,

Maríscala fue condenada «i ser ten-íd* por
hechicera, judia y de mala versación^ Es-,
te mismo juicio parece probar que esta-

ba inocente * pero no obstante se la que-
mó en la plaza de Greve* . -,-

No dudamos que este paralelo será
deí gusto de los lectores hallándose en;

él bastante finura y una enumeracion.-
su-ficien temen te de las grandes pren-
das de ambos Generales. . \u25a0 ,*. <

Paralelo del .Príncipe Eugenio con el Dtt~
que de Maslbatoag.. ¡ Á>



medios de lograrlo. El General Alemán Esta ¡lustre Romana se hizo por sn
tenia un talento superior para formar neroica pasión para con su marido, y
buenos oficíales , y para emplearlos se- por la sublimidad de su valor el pas-
gun su capacidad , igualmente atento y mo de. sá: sexo : y la, admiración- del
justo en premiar, que en castigar con nuestro. .,: '
oportunidad: e! General Inglés rízElaba Cecina Peto su mando habiendo
formarse rivales trabajando en dexar su* abrazado;,'el'partido'de; Camilo Escribo-*
cesores , disimilaba ó publicaba -las fal- niano, que se había—levantado en la»
tas según sus intefeses, y se-apropiaba Illiria conna el Emperador Claudio, fue
todos tos servicios. Admiraban en el uno un preso y putstO" en un navio\u25a0 -,< par-a ser
Capitán único en el-arte*, de la sábsis- conducido á Roma. Su* rhugee bíz'o las
tencia que -.hacia reinar la abirhdancia mas vivas instancias para qae se Is con-
donde otros perecerían de miseria ,-y que cediese permiso* para acompañar á sm ma-
costeaba los gastos de la guerra con la rido preso. „ Cómo no podéis negar á una
misma guerra: extrañaban en el otro ver de la dignidad de Peto:,-decia
«n General á-quien proveyeron Completa- „ella á sus guardas, uno de sus eseAavos
mente de dinero, de víveres, de armas y \u25a0 npara 'servirle, yo ;me* encargaré de este
de 'ímpá-s. -Elúnoera atento IgWlrnente- „cuÍdado tt. Pero sus súplicas é instancias
en examinar el carácter-'de los Genera- fueroií vanas.'Entonceá^-sirj'-abandoíiai'se
«s enemigos, y hábil en arreglar sus á la déses-p'e'íaciori dispuso^ un barquí-
operaciones á sus exámenes-: eí-otr-a era chuelo' de un pescador, y sola en este
muy orgulloso, y miraba este estudio pEqueño esquife siguió ü Pito desde E;-
cobio. poco ntíl, no conocía sino un ela-borií» hasta \u25a0 -A¡iCoria-,- y desde allí %mouo de hacer-fa guerra,- y-de wte se Roma,-^R'íprehenciÍó vivamcí*t-e díkñ-teá*

el otro pensíba -generalmerííe eo el tér-
mino que se proponía; la casualidad, y
las xircunsfancias le proporcionaban los

en campaña -sin haber\u25a0 previsto- y exa-
minado hasta los menores accidentes;

grandes operaciones: el uno dísponia con
más-- método sus ¡deas , 'jamas entraba-

segundo abandonaba algo mas a sus su-
balternos , soló paíecia ocuparse en las

Je las Ministros s ambos dispusieron í su- servia siempre. Toda la Europa sabe que
- o sus Exercitos, y escogieron ellos; el uno era el General mas astuto de su

mismos sus subalternos : ambos adqui- siglo , mas hábil en el paso de los rios,

rieion la confianja de sus tropas , basta mas firme en las desgracias: y que el

„n arado que no podía aumentarse: ambos otro tuvo pocas veces que. usar estos ta-

,n fin ambicionaron con el mayor ardor lentos i> estas virtudes, y es dudoso ei:
la ¡¡loria pero tuvieron talentos dífe- Jibias: tenia. Eugenio renunció al má-

tenles para adquirirla. - - Kimonio , porque le creía funesto i I*
Eugenio tenía un valor sereno y re- glona de un General, acostumbraba de-

fiexivo , si puedo expresarme asi ; arries- cir que los enamorados eran en la-so-
caba sü persona quando era preciso; pe- ciedad civil lo que los fanáticos demen-
to no la exponía sin necesidad : la \a- tes. Marlboroug debió una parte de
trepides de Marlboroug era- menos loa- sus felicidades í la Duquesa su esposa,
ble: muchas veces fui- soldado .donde cuyo talento le aseguraba el favor; del
solo debió ser General. El primero unía ' la Reyna , y cuya viveza aceleraba los
el talento del pormenor el de los gran- socorros del Parlamento. D.J...G.
des proyectos. Nada-era inferior i su :\u25a0 •'

cuidado, ni superior á su- genio,:- el

ARRIA

Se nos ha remitido el rasgo siguiente,
que nos presenta la heroicidad poco co-
mún de una muger. • \u25a0} . ' ' '

'3' 7

Dama Romana Muger de 'Cecina Peto,'
varón consular que vivía baxo el imperio
i ; '\u25a0\u25a0 del Emperador Claudia - ->



Plinio que cuenta este raro exemplo
de Vctlor, hace una muy fina y justa re-
flexión. „Entre las adicciones virtuosas SONETO CON COLA.
de las personas ilustres de ambos sexos,
ka y algunas dice , destinadas á ser sepul-
tadas en. el olvido , y que por esta ra-

LA HARINA.

Reprehensión á las mugeres venas , aclt*
ías y olvidadas de su ser.

Tasalegorias.de estos dos sonetos nodexan de ser bien sostenidas, «1 concepto
verdadero y moral-jr la conclusión has.
tante inesperada y por tanto agradabléi

Se debe tener presente que en la breve
noticia crítica que se haga de las pie„
zas, no se pretende ultrajar á nadie; por
lo que no se publicarán sino aquella
piezas que sean- ó absolutamente apre*
dables, ó aquellas, que á pesar de uno
ú. otro defecto, tengan vacias]: bellesas
que las compensen según el dicho dé
Horacio: Verum ubi piara nitettt in car*
taius s non ego paucis ojfeudar macutis.

non deben ser consideradas como e[ w .
sublime esfuerzo de la virtud." D m
A. S. dé'iT. J*i.

Marcial tomó de esta heroica acción

asunto para un bello epigrama:-;

27"^í - i* mn*ér de Escnboniano,

r.e'rU aaunvra:dcspuesdehab £rvi,

".r la vida á su marido, entre sus

l0,Z y "osvá en esto bastante su

S .V no sobrevivir a su amado

.p«o. Quando copudo lu*)^ .no. bab„
lerantadesaka, la^.da^e su ma-,

r ¡do,.ella mu** *« persuadu a que el

mismo se.diese 1. muerte , í la qual le

precisaba la .crueldad del imperador. Co-

m ella .conociese qu? no tenia el co-

razón -baílame fuette para esta resolucoa

empezó el procurar- disppnerle a eh, para
lp qual empleó sus consejos y las per-
suasiones mas vivas." Entonces viéndolo
nombrado,"tomi. en su mano el puñal
que tellevaba.dicíenioie: SicPcste; asi, asi

miañado Peto: y habiéndose dado al

instante una puñalada mortal, con este

mismo puñal , se lo presento tranquila,
mente , y le dixo espirando : Paite non
dolet: Peto amado, no me duele.

SONETO.
Cdífa, sus gladium enm tradtret Arria

Poeto
Quem de viscerihas fraxerat"ipsa iUs^
Siqua fides t vulnus y quodfed, »<J*

.dot&t ÍttquU\ fl
sed quod ttifd¿ies 9 hoc mih't t Pcete

cuya traducción en castellano según Doa
Juan de . te es:

jEs posible, Warcisa, que la harina^
Sustento del que suda y mas se afana
En uiíí de su ser y especie humana,
Has de gastar en polvos í ] la mas final. ¡¡En hojaldres y masas de cocinaí
¡¡ En rosquillas de mucha jlligranai \u25a0

X Y que con esto vivas muy ufana,
Quando se muere de hambre tu vecina' '•Mas no me adorno, no, pues bien

mirado
Túmisma que naciste á ser sustento,

/Laboriosa sirviendo;en tu destino.
\u25a0'\u25a0 Solo eres un pastel muy húaldradh
Muí masa sin miga oí fermento,

X «n desperdicio inútil del molino-,

£ X RA C IMO.

á Peto su marid»... \u25a0,

Presentándole el axero
Que acababa de saat.
de sus entrañas sangrienta ..\u25a0
ÍV*<jme dúele^no (le dixo\
la herida q\%e, kiee en mi pecítot
Duéleme sí la que harás
En el tuyo amado Peto.,? |

'4Ui hombres* retrato,.de sa mér'U* J
sus flaquezas. -.•\u25a0 >- -

jHas reparado Ortelio los estadas.
Que el racima te ofrece diferente %



R OSE LIO,

E G L O G A*

POETA. R0SELJ0>

POETA.

O se pudrenen übas ó por viejos, .
Solo de pasas tienen los hollejos., . . .El'Aplicado,

Sus pasas son los viejos. En bebidas

tos agraces se logran mas tratabl.sj

Licores vigorosos exprimidas
Las abas nos ofrecen dehytaUes.

¡Y qué nos dan las pasas encogidas.
Los postres ( y quan pocos) saludables.

Mas con estos notables, -
Que los agraces pasan á ser kíbm, '\u25a0

Quando esto's se avinagran de muy
finos,

iurales.

En la siguiente égloga resplandece U
¡navidad, la energía y el buen gusto que
corresponde al género bucólico. Las imita''

dones están muy tien hedías-, el verso es
iarjBonióso. ,:<y los tentimientojs finos'f. H«»

Milagro de belleza y hermosura,
solo en mi ciudo daño conocido,
solo para labrar mi desventura.

; És posible que habiéndote partido
3 Roselio dexjste en desconsuelo, ""
á Roselio otro tiempo tan qaerido?

Nada me sirve ya de algún consuelaque ausente de tu dulce compañía
en morir solamente me desveló;.

: Pienso muy bien y amada prenda mía,
que dilatar el bado la mi ímüeTte
es .porque eñesto mucho biérime.hana*-
:; Y mi cruel y desdichada suerte -
en vez de concederme algún contento,
aumentar quiere mi tormento fuerte.... Con lastimero y dolorido acento
pido á.Ios Cielos usen.de clemencia
apagando por fin mí corto-aliento:

Tamo puede el rigor dé dura ausencia,
que encuentre su consuelo un desdichado
á costa de su vida y su existencia»

Aunque.sibienlo tengo cor*templado 3

no es el Cielo- conmigo tan íiranó, ''
pues lo que le pedia he alca-r.zi^o.

Porque sín vt-r iu rustro mas que Éo-
. mano - \u25a0'-'-- ' i: -, ':* f "

¡qué muerte mascruel esperar debo»
ni darme puede ti Ctlo soberano.: \u25a0

Auu a iiul íioi bien me

Junto la entrada de una gruta obscura
flae al pie de un mojite; abrió natu ralez*
cercada demaieza *y deespesura; - >. 1

T)ó se percibe solo la rudeza
áel bramar, y rugir de fieros brutos,,
fue habitan de la falda la. aspereza:

Donde niegan los árboles sus frutos,
J parece la tier,-ra despojada . !

;\u25a0« sus mas deliciosos atribatos:-, &'i
Donde jamas de alguno fue escuchad*

Ja voz y el canto del gilguerp amado,
ni algún pastor conduxo su manada:

Roselio. triste, pobre» abandonado,
7 solo en compañía de sus penas
se retiró 3 llorar desconsolado.

Oprimido de amor s de amor con Us
cadenas

atrevo,

pues iuzgo-queyí'io-oyemi'fortuna/,
á mi dwdichü áplís.a'riim'ascebb.' ' '

E*fuer'zi y*rntmi-: viis-trí'rá 'alguna
no espera, no. Rustlio &ÜfifefíCfc
ni una qu¿- tú mt ¿gradada ningunas.

Mil hice ,-mi ü.-nr>dávsi¿ mal fjite

en ¿mt mi cariño en u-a fiera, -.*
cuyo tig'ji de su beldad'¿!e>dice:

;De ésta cruel y barbara friariera
te niegas al favor y Us ternezas

2775
Pues tü ilhs se advierten de las gentes

El mérito y los tiempos sífialados.
Quando aun esta en agraz, da retra-

i tadbs \u25a0\u25a0" \u25a0 \u25a0

los jóvenes adustos é. limpíenles;
y á los varones fuertes y prudentes,
Quando se bailan sus granos sati-

nados.

y ausente de Dorinda idolatrada,
la iríste vida mantenía apenas.

Érale ya molesta y -muy cansada,
-y tari solo la muerte apetecías * -
y.ver del cuerpo el alma separada
Acuerdóme de un triste amargo d¡*
en que sentado en una peña dura,
de esta manera su dolor sentía*



1 - N. B. Se nos ha remitido por el Car*
reo una carta de un Médico en critica
de una obra sabré calenturas epidémi-
cas de un Autor bastante conocido.
Siendo el volumen de esta tal , que rio
se ( puede publicar por no dar al Pú-
blico el fastidio que suele causarle un
repetido se continuará , se da este avisó,
para que el Autor envié á recogerla, st

gusta , i la Librería , por si quiere publi-
carla suelta ó hacer un extracto de ella»
para, que se faed* publicar en «K Pe-
riódico. 1

2,7.76 .4 quien sin tr será forzoso mueraí
Mas útiles juzgaba mis finezas,

porque creo que firme me sería }

iVque es mayor que todas-las.bellezas.
Mas j.ay ¡ que tu execrable tiranía

burló mi.mal fundada confianza,

del modo injusto que jamas creía.
Tú arruinaste mí inútil esperanza,,

tu burlaste mi amor y mi desvelo;

la seriedad U .\u25a0reputa.ste chanza:
Mo te hubiera el inmenso y alto

..Cielo
criado tan hermosa y peregrina,
si habías de causar m¡ desconsuelo.. ,
.Inclina , ingrata, tu,atención, inclina
i este horroroso valle en que suspiro, :

verás'en mí de tu rigor la ruina;
, Mira la situación en que me miro,

\u25a0" y verás sí es razón que lo que es mió j

ío posea sin mérito Dalmiro. -j... Dalmiro:: : al recordarlo desvarío:
Dalmiro es quien injusto y arrogante
goza mi mayor bieocruel é impio.

IQué estrella tan maligna y áüinh
nante

jara mj mal letraroa esta rivera
para dar muerte al pecho mas constante?

i¡0 jamas él aquí venido hubiera!
{nunca el humilde y lento Manzanares
en sus. floridas margenes, le:viera i.

;. Que entonces libre yo de mis pesar-es
gb-aaris la prenda venturosa,.
gue./a ve en sus orillas el. Henares.

Rivera mil y mil veces dichosa,
pueslogrí ser pisada de una planta» \u25a0

.japj] Cielo.causa envidla.poderosa. '
Oye, mi bien, la queja que levanta

á la alta esfera tú Roselio triste,
o/e I» voz con que su pena canta.

m ¥?;! ¡frkm.yú en_¿norir es dó
consiste

cue.yq lqgre el alWáa que deseo,
a esto también fortuna se resiste.
írrM*a.s Í?ÍPs.cadavez mi muerte veo,que -huye como tú de mí presencia,
P°í n'ó darme tampoco este recreo. '

ráQ&P0^ hacerlo barbara vio-
léncU. , , \u25a0 \u25a0 .

POETA.

• Logra en el soto y en el valle \^¿
su fino amor la tierna palomilla,
el ruiseñor, la oveja y aun el y'ío,

Besando tierno su frondosa orilla
y yo solo en mi amarga desventura

¿\u25a0he de perder mí amada pastorciUá!
No puede ser: aquí es-donde -sejapur»

mi discurso , mi voz y el sufrimiento
y por morir mí alma se apresura.

Probemos, sí, probemos el intento;
quizá la parca habrá ya mitigado I
su obstinación y su furor sangriento.

Quiero morir, que puesto que ale-
jado ... ;

vivirdebo de prenda tan querida,
no*hay lugar en el mundo acomodado.

Y.sé muy bien que siendo allá subid*
mi alma, donde habi¡ta la alegría,
y de dónde la vuelta es prohibida;

,Por masque lo resista suerte impía,
y á pesar de mis ansia»" y dolores,
allá á Dorinda encontraré algún día.

Díxo;y al punto á pasos muy mayares
se ¡ntroduxo en la gruta tenebrosa **
aumentando, del sitio los horrores.

Di la peña la esuncía cavernosa
con sus quejidos fuertemente herid*
por publicar su pena rigorosa
«es veces repitió su voz crecida. s

Palmito. A, S.


